
VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS - BENT V-60 DEGREE
3 PIECE VEINER SET

Line Restoration Veiner Tool. 3/32" bent with Hardwood Handle. Made in USA
1/8" (3mm) - 60 degree straight V for touching up lines and designs. Made in
USA Line Restoration Veiner Tool. 5/32" bent with Hardwood Handle. Made in
USA 5/32" (3.5mm) - 90 degree bent V for touching up lines and designs. 1 each
3/32", 1/8" & 5/32" - 60 degree V tools. For touching up lines and designs. White
Birch Hardwood handle. Rockwell 60-62. Made in USA

Attributes

Name: BENT V-60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET
Manufacturer: U.J. RAMELSON
Product no.: 100048200
Mfr. No.: 2R0D9NNP88
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 178mm
UPC: 670333004800

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
BENT V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
BENT V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET. Dieses Set ist speziell für die Nachbearbeitung von Linien und Designs
konzipiert. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Werkzeuge in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich verwendest.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahre das Werkzeug an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du die Werkzeuge mit Vorsicht und Kontrolle führst, um Verletzungen zu vermeiden.
Übe beim ersten Gebrauch an einem Stück Abfallmaterial, um ein Gefühl für die Werkzeuge zu bekommen.
Vermeide es, die Klinge des Werkzeugs zu berühren, um Schnittverletzungen zu verhindern.
Lasse das Werkzeug niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere
den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass du einen stabilen Arbeitsplatz hast.
Halte alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit, bevor du beginnst.

Verwendung

Nimm das gewünschte VeinerWerkzeug aus dem Set.
Halte das Werkzeug mit beiden Händen, um maximale Kontrolle zu gewährleisten.
Positioniere das Werkzeug an der gewünschten Stelle auf dem Material.
Übe gleichmäßigen Druck aus und ziehe das Werkzeug vorsichtig entlang der Linie oder des Designs.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um die gewünschten Ergebnisse zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Falls du Fragen oder Bedenken hast, wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer von größter Bedeutung sind. Halte dich an diese
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung deines VeinerSet zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS BENT V60
DEGREE 3 PIECE VEINER SET

Introduction
Thank you for choosing the Veiner Line Restoration Gun Stock Tools. This guide provides essential safety
instructions to ensure your safe use of these tools. Please read this manual carefully before using the product to
understand the safety precautions and usage instructions.

General Safety Guidelines
Always use the tools as intended and follow the instructions provided in this guide.
Keep the tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tools before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged tools.
Store the tools in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear to prevent injury from flying debris while working.
Wear gloves to protect your hands from sharp edges and potential splinters.
Ensure your work area is welllit and free from clutter to avoid accidents.
Do not apply excessive force while using the tools to prevent breakage or injury.
Be mindful of your fingers and hands when using the tools to avoid pinching.
Avoid using the tools on materials that are not intended for use with these veiners.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Select the appropriate veiner tool for your task (3/32", 1/8", or 5/32").
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.

Using the Veiner Tool:

Hold the tool by the hardwood handle for a secure grip.
Position the tool at the desired angle (60degree or 90degree) against the workpiece.
Apply gentle pressure to the tool and move it along the line or design you wish to restore.
Repeat as necessary to achieve the desired depth and clarity of the line.

PostUse Care:

Clean the tools after use to remove any debris or residue.
Store the tools in their designated place to prevent damage or loss.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of tools in regular household waste if they contain hazardous materials.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods for tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your Veiner Line
Restoration Gun Stock Tools responsibly!
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Guide de Sécurité pour les Outils de Restauration de
Lignes VEINER LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Outils de Veiner pour Restauration de Lignes U.J. Ramelson. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les outils.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état des outils pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas les outils à la portée des enfants.
Utilisez les outils uniquement pour les fins prévues.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation des outils pour éviter les
blessures.
Ne modifiez pas les outils de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la surface de travail est stable et propre avant de commencer.
Ne forcez pas l'outil ; utilisezle avec précaution pour éviter les accidents.
Évitez de toucher les bords tranchants des outils pour prévenir les coupures.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances pouvant affecter votre jugement.
Rangez les outils dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Espace de Travail

Choisissez un espace de travail bien éclairé et dégagé.
Disposez tous les outils nécessaires à portée de main.

Utilisation des Outils

Pour le veiner de 3/32", tenez l'outil fermement et appliquez une pression légère et uniforme.
Pour le veiner de 1/8", inclinez l'outil à 60 degrés pour obtenir des lignes précises.
Pour le veiner de 5/32", utilisez la courbure de 90 degrés pour des détails fins.
Toujours travailler lentement et avec précision pour éviter les erreurs.

Nettoyage Après Utilisation

Nettoyez les outils avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.
Ne pas immerger les outils dans l'eau pour éviter la rouille.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les outils dans la poubelle ordinaire. Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage
des outils en métal.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la description du produit à portée de main.



Merci de suivre ces directives afin d'assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Outils de Veiner
pour Restauration de Lignes U.J. Ramelson.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
BENT V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON BENT V60
DEGREE 3 PIECE VEINER SET. Questo set di strumenti è progettato per il restauro delle linee e per rifinire linee e
disegni. È essenziale utilizzare questi strumenti in modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare gli strumenti in un ambiente di lavoro ben illuminato e ventilato.
Tenere gli strumenti lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare gli strumenti per scopi diversi da quelli previsti.
Controllare regolarmente gli strumenti per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare strumenti
danneggiati.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo su superfici appropriate per il restauro delle linee. Evitare di utilizzare su materiali non adatti.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso per evitare lesioni e danni agli strumenti.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura prima di iniziare.
Non lasciare mai gli strumenti incustoditi durante l'uso.
In caso di contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare immediatamente con abbondante acqua e consultare un
medico se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della superficie: Assicurarsi che la superficie su cui si sta lavorando sia pulita e priva di detriti.
Scelta dello strumento: Selezionare lo strumento appropriato in base alla dimensione e alla forma della linea
da riparare.
Posizionamento: Tenere lo strumento con una presa sicura. Posizionare la punta dello strumento all'inizio
della linea da rifinire.
Movimento: Esercitare una pressione uniforme e controllata mentre si muove lo strumento lungo la linea.
Controllo: Controllare frequentemente il progresso per assicurarsi che la linea venga rifinita in modo
uniforme.
Pulizia: Dopo l'uso, pulire gli strumenti con un panno asciutto per rimuovere residui di materiale e conservarli
in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire gli strumenti insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento degli strumenti in metallo.
Considerare il riciclaggio degli strumenti se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega di contattare il servizio clienti
del produttore o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.
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VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Tuotteet on valmistettu Yhdysvalloissa
ja ne sisältävät erilaisia viivaston palautusveitsiä, jotka on suunniteltu viivojen ja kuvioiden viimeistelyyn. Ole hyvä ja
lue tämä ohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotteita vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuotteet lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käytät työkaluja.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä työkaluja vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana leikkuupinnasta.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä se voi johtaa hallinnan menettämiseen.
Varmista, että työkalut ovat puhtaita ja kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: 3/32", 1/8" ja 5/32" 60 asteen V työkalut.
Varmista, että sinulla on tarvittavat suojavarusteet.

Käyttö:

Ota haluamasi veitsi käteen ja varmista, että ote on tukeva.
Suuntaa veitsi viivan tai kuvion suuntaan, jota haluat työstää.
Käytä kevyitä, hallittuja liikkeitä viivojen ja kuvioiden viimeistelyyn.
Puhdista työkalu käytön jälkeen, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Säilytys:

Säilytä työkalut kuivassa ja viileässä paikassa.
Varmista, että työkalut ovat suojattuina vahingoilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet työkalut paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He pystyvät tarjoamaan tukea
ja vastauksia kysymyksiisi. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuuteen liittyvät päivitykset tuotteesta.

Kiitos, että valitsit VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS tuotteet! Käytä niitä turvallisesti ja nauti
työskentelystäsi.





Säkerhetsinstruktioner för VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
BENT V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET

Introduktion
Tack för att du valt VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON BENT V60 DEGREE 3
PIECE VEINER SET. Dessa verktyg är designade för att hjälpa dig att justera linjer och mönster på ett säkert och
effektivt sätt. Denna säkerhetsinstruktion är avsedd att ge dig viktig information om säker användning och hantering
av produkten. Vänligen läs noggrant igenom och följ dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktygen enligt tillverkarens instruktioner.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera verktygen innan användning för att säkerställa att de inte är skadade.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid användning av
verktygen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd verktygen endast för det avsedda ändamålet.
Undvik att använda verktygen i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att arbetsytan är stabil och ren innan du påbörjar arbetet.
Var försiktig med verktygens vassa kanter för att undvika skador.
Använd inte verktygen om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning
Innan du börjar, se till att du har en ren och säker arbetsyta.
Välj det verktyg som bäst passar ditt behov:

3/32" böjd V för justering av linjer och mönster.
1/8" rak V för justering av linjer och mönster.
5/32" böjd V för justering av linjer och mönster.

Håll verktyget stadigt i handen och applicera ett jämnt tryck när du arbetar.
Justera vinkeln på verktyget för att uppnå önskat resultat.
Rengör verktygen efter användning för att förlänga deras livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
När verktygen inte längre är i bruk, se till att de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga verktygen i vanligt avfall. Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Se förpackningen eller
produktens webbplats för kontaktuppgifter.

Vi tackar för att du valde VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON BENT V60
DEGREE 3 PIECE VEINER SET. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en trygg och effektiv
användning av produkten.
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Návod na bezpečné používání nástroje VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
BENT V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nástroj VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON BENT
V60 DEGREE 3 PIECE VEINER SET. Tento nástroj je určen k obnově linií a vzorů na dřevěných površích. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje si důkladně prostudujte návod a seznamte se s jeho funkcemi.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.
Používejte ochranné brýle, aby se zabránilo zranění očí od odlétávajících částic.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek.
Nástroj uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na příslušné
úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na poškození. Pokud je nástroj poškozen, nepoužívejte ho.
Nástroj používejte pouze k určenému účelu, tedy k obnově linií a vzorů.
Při práci s nástrojem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci.
Připravte si všechny potřebné materiály a nástroje.

Použití nástroje

Vyberte si vhodnou velikost ohnutého V (3/32", 1/8", nebo 5/32").
Uchopte nástroj pevně za rukojeť z tvrdého dřeva.
Pomalu a opatrně aplikujte nástroj na požadovanou plochu, abyste dosáhli požadovaného efektu.

Údržba nástroje

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj, abyste odstranili zbytky materiálu.
Uchovávejte nástroj na suchém místě, aby se zabránilo korozi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je nástroj poškozen a již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo organizace
ve vaší zemi.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


